
使 役 表 現 に お け る 「を 」 「に」

森 田 良 行

L問 題提起

筆者は昭和56年3月 ・冬樹社より.『日本語の発想』 と題する書を公刊

したが,こ の書が中華入民共和国北京市にある日本学研究センターにおい

て教科書 として使用 された らしい・昭和60年11月 のある日・その受講生

たちか ら,こ の書に対する感想と質問が筆者のもとに届けられた.大 勢の.

人々による書簡ゆえ,質 問内容 も多岐にわたってお 窮 いちいち紹介する

わけにはいかないが,そ の中で日本語の使役表現の本質にかかわるかなり

重要な問題を取P上 げ,文 型 とのからみでr日 本語の発想』中の説明内容

について質問をしてきた一通を問題 としたい・その質問に答 えることは・

単に筆者の著書に対する弁解 と言い訳とにとどまらず,広 く日本語の使役

表現全体にかかわる表現機構上の特質を掘 り下げ追究することにな窮 ひ

いては日本語そのものの発想の特徴を分析記述することにもなると考えた

からである・その意味でこの質問者の疑問点は,は なはだ意義深い価値あ

るものと言えよ弘 また,中 国で教鞭をとる日本語教育者 たちは,い ずれ

もこの質問者 と同様,日 本語の言語現象に対 して,ま た,そ れについての

専門研究に対 して常に懐疑的であり,徹 底的な追究をしてやまないのであ

る・目本語研究に携わる者 は彼等の欲求に応えられるような分析 と結果を

用意しておく必要があるであろう,

2.使 役表現の解釈に関する疑義

まず初 めに質問者の質問内容を紹介 し,つ ぎにそれに対する解答 という
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形 で本稿 のテーマについて論述 しようと思 う,質 問者は 「迷いによる疑問

一 『日本語 の発想』を読んで一 」とい うタイ トルのもとに次のような疑

問を投げ掛けている,質 問事項 は二っあり,書 簡形式で叙述してい都 冒

頭部分は本稿 の主題 に直接関係 ないので省略 レて・問題 となる部分のみ以

下に転載する,

先生 の使役態に関す る論述に対 して私にはい くら考えても分 らない

二つの疑問があります.そ れは先生に取 り上げ られた一つの例文につ

いての解釈です,

「迷いこそが人間の本性 としてぴったりしており,人 間をますま

す人問 らしくきたえ・みがき・ うるおわせ・彼 らに人間としての生

甲斐 を感 じさせてくれ る本源ではないのか・」

この例文について"rを!に 」 の入れ替えは許 されな い 》'と先生

は教 えて くださいましたが・その許 さない理由を説明なされなかった

のです・先生は例の文の前半部を 「迷いが人間をうるおわせる」すな

わち"そ の主体+目 的語+自 動詞+さ せる"と い う形に整理なされ

ました・それ に従って私は例文の後半部をr彼 らに生甲斐を感 じさせ

る」 すなわち"行 為主体+行 為鯖象(目 的語)+他 動詞+さ せる'Pの

形に整理 できます.そ の理由が例文 「(3)私は息子に議論を戦わさせ

た」を見ると分 ります・いまr迷 い」 は例文の後半部にその行為主体

に命令 して行為 をや らせ る使役主体の役割 を果 しているのです・そ う

すると例文にある同一 のr迷 い」は前半部においてはrそ の主体」と

して,後 半部においては 「使役主体」 としていることにな ります・そ

の 「その主体」 と 「使役主体」 とは同じなのですか,あ るいは何か

区別があ夢ますか.私 はこのことに困っています,

もう一つ,先 生はその後"「(夫 は〉妻 を働かせた/妻 に働かせた」の

ような対人関係における命令 ・許容行為でも,「 彼の行為は人々を感

動 させた/人 々に感動 させた」に見られるような事物対人間の関係で

も・行為対象(目 的語 となるもの)が人間の場合には 「を→ に」 の変

_23_



換 が可 能 な よ うで あ る.と い うこ とは,「...に..・ させ る」 文 型 に

お い て 「に」 で示 し得 る もの は,物 や 事 柄 で は な く人 な の で あ る"と

指 摘 して くだ さい ま した・ それ に 従 って 「迷 い が 人 問を うるお わせ

る」 の よ うな文 を考 え て見 る と,そ の文 は ま っ た く上 述 の条 件 にぴ っ目

た りあ うの が分 る で し ょ う.だ か ら,そ の文 の場 合 に 「迷 い が人 問 を

うるお わ せ る」 を 「迷 い が人 間 に うるお わ せ る』 に変 換 して もさ しつ

か え は あ りま せ ん 、 だ が,そ れ は前 に出 た"「 を/に 」 の入 れ 替 え は

許 さな い"と い う断 定 と矛 盾 して一 致 しない ので はな い で し よ うか ・

お そ ら く6`rを/に 」 の入 れ替 え は許 さない"理 由 はr人 間 」 とrう

るお わ せ るJの 間 に 「き た え る」 と 「み が く」 とい う二 つ の他 動 詞

が介在 して い る と ころ に あ るで し ょ うか,も し,そ の 間 に介 在 して い

る動 詞 が他 動 詞 で な く自動 詞 で あれ ば 「を ノに」 の入 れ 替 え は許 す の

だ ろ う と私 は考 え て お りま す.そ れ につ い て,目先 生 の お教 え を受 け て

い た だ け る よ うに お願 い します 、

日本 語 研 修 生 李 希 同

1985年10月29日

北 京 外 語 学 院 にて

(引用 文 は原 文 の ま ま)

質 問 者 の取 り上 げた 問題 の箇 所 は 『日本 語 の発 想 』 の 中 の"3・ 「人 々 に

感 銘 さ茸 る」 か 「人 々 を感 銘 させ る」 か"の 題 で使 役 文 型 を論 じた章 で

あ る,こ の章 で は,筆 者 は,日 本 語 の使 役 表 現 に お け る二 つ の タイ プ 「,.,

を 一.・させ る/… に … させ る」 の使 い分 け,特 に 同 じ 「・.・を,..さ

せ る」 で も格 助 動 詞 「を」 が 「に」 に置 き換 え可能 な 例 と不 可 能 な例 と

が あ る こ と を指 摘 した ので あ る・そ して,質 問 者 が直 接 引 用 して い る用 例

も含 めて ・ こ の章 の執 筆 に当 た って 筆 者 は表現 分 析 の た め の 用 例 と して,

新 島 正 著 『ユ ーモ ァ』(潮文 社 新 書 昭 和33年4月 初 版)の 中 の全 使役 用 例

を分 祈 の対 象 と した の で あ る,引 用 の 「迷 い こそ が.,.」 の例 文 は同 書 の

45ぺ 一 ジ に あ る.
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3.行 為 主体 と使 役 主 体 の 区 別

さて,質 問 の内 容 は2点 あ り,い ず れ も同 じ 「迷 い こそ が_」.の 引用

文 につ い て の筆者 の解 説 につ い て で あ る・叙 述 の便 宜 上,第1の 質 問,第

2の 質 問 と区別 して順 に取 り上 げ,質 問 者 の疑 問 に答 え る とい う形 で,日

本 語 の使 役 表 現 の特 質 と表 現 の型 に つ い て 論 じて い き たい.

まず,第1の 質 問 の 内容 を要約 す る と次 の よ うに な る,

迷 い こそ が人 間 を ます ます人 間 ら し くき た 幻 み が き,う る お わ せ,

彼 らに人 間 と して の生 甲斐 を感 じ さぜ て くれ る本 源 で は な い の か・

この 文 で,同 じr迷 い 」 が,筆 者 の解 説 文 中 で は 「う るお わせ 」 の 主

語 と して は"そ の主 体"(行 為 主 体)}「 感 じ させ」 に対 して は"使 役 主体"

と言 い 分 けて い るが,こ れ は同 じ こ とな の か,何 か 区別 が あ る のか.

この 質 聞 に答 え るた め に,二 つ の使 役 表 現 を

a・ 迷 い こそ が._人 間 を...う るお わせ

b.迷 い こそ が_.彼 らに,_生 甲斐 を感 じ させ

と分 け て お こ う・aの 述 語 「うる お わ せ」 は 自動 詞 「… が … うるお う」

に使 役 が付 い た もの、 それ に よ って他 動 詞 同等 の資 格 を帯 び た もの と解 す

る こ と がで き る(自 動 詞 の他動 化 現 象)・ そ れ ゆ え,原 文 の 「人 間 ら し くき

た え,み が き,う るお わ せ..卜 」 と,二 つ の他 動 詞 と並 列 関係 に立 っ こ と

が で き たの で あ ろ う・ こ の文 中 で は一 般 の他 動 詞 と資 格 の上 で 全 く差 が な

い,そ して,他 動 詞 が 目的語 を要 求 す る よ うに,対 等 の関係 で並 ぷ述 語 の

一 つ と して
,同 じ目的 語 「人 間 を」 を取 って い る,「 きた え」 「み が き」 と

目的 語 を共 有 す る と言 い換 えて も よ か ろ う.と い うこ とは・aの 文 で は主

語 「迷 い こそ が」 は 「うるお わ せ」 に対 して は,他 動 詞 「きた え」 や 「み

が き」 と同様,他 動 現象 の主体 の立 場 に立 って い る と言 って い い.口 訳 的

に説 明 す れ ぱ 「迷 い こ そ が」 は 目的 語 「人 間 を』 に対 して 「うるお う」 こ

と を 「させ る」 の だ と言 え る,し た が っ て,こ れ は あ くま で他動 行 為 の 主

体 と見 るべ きで あ る.

一 方
,bの 文 は ど うか、述 語 「感 じ させ 」 は他 動 詞 「(生甲斐 を)感 じ る」
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に使 役 の付 い た も ので あ る・ した が って,主 語 「迷 い こ そが」 は 「迷 い

こそ が ・一 生 甲斐 を感 じ させ」 と結 び つ き・ そ の よ うな生 甲斐 を感 じ る よ

うに させ た対 象 と して相 手 格r彼 らに」 を要 求 す る・aの 文 と違 っ て・r迷

い こ そ が」 は 目的語 「生 甲斐 を」 に対 して で は な く}人 間 「彼 らに」 に対

して 「生 甲斐 を感 じ る」 よ うに 「させ る」 ので あ る・ 両 者 の差 を発 想 の

手 順 と して 示 せ ば次 の よ うに な るで あ ろ う,

aは,「 迷 い」 が ど う した ～ノうるお わせ た./何 を?/人 間 を.

bは,「 迷 い」が ど うした ～/感 じ させ た,ノ 何 を ～/生 甲斐 を ・/だ れ に ～ノ

彼 らに.

とい うこ とは,nの 「うるお わ せ 」 は 「だ れ に対 して 」 で は な く,「 何

を ち を 受 け て い るた だ の他 動 詞相 当 の句 とい うこ とに な る.そ して 「迷

い 」 は 「人 間 をゴ に対 して 「うるお わ せ る」 行 為 主体 とな る で あ ろ う,}

方,bの 「感 じ させ る」 は 「彼 ら に」 に対 して何 か を感 じ させ る(命 令 や

使 役 ・誘 発 な ど)使 役 主 体 だ と言 え よ う・ た と え主 語 を共 通 に して い て も・

そ れ を受 け る述 語 次 第 で,同 じ主 語 が行 為 主 体 とな った り使 役 主体 とな っ

た りす る わ けで あ る・ これ は二 つ の述 語 に よ っ てそ れ ぞ れ形 づ く られ る文

の構 造 が根 本 的 に相 違 して い る た め と解 す れ ば説 明 がつ く.

以 上 の差 を,そ の他 の 例 につ い て 眺 め て み よ う、 例 文 は 同 じ新 島 正著

『ユ ー モ ア』 か ら引 くこ とにす る、

まず,aの 他 動 詞 相 当 の 「させ る」 例 を 引 こ う.

○ 思 想 の相 違 が これ ほ どま で に人 間 の善 意 を くらま せ,戦 闘 的 に させ

る.(20ぺ)

O個 性 的 な調 和 が,新 鮮 な生 命 感 を もっ て人 び との心 を ゆ すぶ りお こ

し,若 返 危 す 盈.(145ぺ)

Oそ こ に醸 し出 され る ユー モ ァ は,ユ ーモ ァ として の実感 を浮 ぴ 上 が

らせ て くる・(164ぺ)

O生 の意 義 を不 当 にひ ず ま せ た り圧 迫 した りす る 目 にみ えな いカ(72

ぺ)
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いず れ も 述 語 に使 役 を伴 って い る が,「 を」 格 の 目的 語 を取 る こ とに よ

って,自 動 詞+「 せ る」 が他 動 詞 と同格 に な って い る・ 特 に2番 目 と最 後

の例 は 「ゆ す ぶ りお こ し,若 返 らせ る」 「ひ ず ませ た り圧 迫 した り」 と・他

動 詞 との並 列 関 係 に よって等 価 の機 能 を証 明 して い る,4例 とも主語 は他

動 的 行 為 ・作 用 の主 体 で あ る.こ れ に対 し,

○ 新 鮮 な印 象 が,私 た ち に 生 々 と した 微 笑 をそ そ り・ 無 意 識 の 中 に,

人 間 へ の愛 情 を さえ よみ が え らせ て くれ るの で あ る(97ぺ)

で は,主 語 「新 鮮 な印 象 が」 は 二 つ の 述 語 「_・ 微笑 を そそP」 「一 ・よ

み が え らせ て くれ る」 にそれ ぞれ 係 る.「 愛 情 が よみ が え る」 の 自動 詞 的

表 現 を 「せ る」 の付 加 に よ って 「愛 情 を よみ が え らせ」 と他 動 詞 的 に変 え,

前 の他 動 詞 の述 語 「微 笑 をそ そ り」 とセ ッ トで並 列 の関 係 を結 ぶ ・ そ の他

動 詞 的 作 用 が 「私 た ち に」 向 け られ る ので あ るか ら 「新 鮮 な印象 」 は 「私

た ち」 に対 す る使 役 主 体 と な る・ 「に」 格 を取 る 「せ る ノさせ る」 表 現 の

主 体 は・ 述 語 の 自他 に 関係 な く使 役 主体 と考 え られ る(文 意 に よ って は許

容 主 体 な どに もな る)、 「に」 格 に ヒ ト名 詞 が立 つ 場 合

O牛 乳 の嫌 い な子 供 に無 理 を して そ れ を飲 ま せ る と下 痢 を した り・ ア

レル ギ ー症 状 をお こす こ ともあ る.(91ぺ)

○ 野 球 狂 の ス リに,い ま入 揚 を堕 倉 さ.尽資 こ とは大 分 無 理 な相 談 だ と
.oo

悟 った刑 事 は,(95ぺ)

O恋 愛 ほ ど私 た ち に人 問 として の さま ざま な心 の動 き を体 験 させ て く

れ る も のは ない.(102ぺ)

「に」格 の語 の省 略 や
,意 味 的 に 「に」 格 相 当 の語 の 例 も多 い・

Oな か な か見 どこ ろの あ る若 者 だ と見込 ん だ彼 女 は,邸 内 の離 れ の一

室 を この若 者 の た め に提 供 して,そ こで み っ ち り修 行 をつ ませ る こ と

に し,女 の子 を使 って 食 事 は も ち ろ ん の こ と,日 常,身 の まわ りの 面

倒 まで み させ た ・(15ぺ)

○ そ の や り方 は相 手 を して相 手 み ず か らを知 らせ る とい う,柔 軟 な微
ロ ロ じ 　 ロ

苦 笑 外 交 だ とい え よ うか,(145ぺ)
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○作家をして・自分の生活経験をそのままの形で小説の中に再表現 さ
曹 ■ ● ・ 昼

せ る動 機 の 中 に は,(161ぺ)

こ の よ うな格 助 詞 の省 略 や変 形 は あ る に して も,典 型 的 な 「せ る!さ せ

るJ文 型 の タイ プ と して次 の2種 を まず 挙 げ な けれ ば な らな い.

a一 ・,ガ ・』・ヲ 自動 詞 せ る,

b,、..ガ._二 、,.ヲ 自動 詞 せ る!他 動 詞 せ る,

そ して,そ の 中 問 の タ イ プ として,

C..,,ガ...ヲ 他 動 詞 せ る,

の 存 在 も忘 れ て は な らな い,質 問 者 の第2の 問 題 は,上 のaお よびc形

式 の 「を」格 を 「に」 格 に入 れ 替 えて,

d,.,,ガ._二 自動 詞 せ る/他 動 調 せ る.

に変 形 可 能 な場合 の規 則 は何 で あ る か と い うこ とで あ っ た.

4。 「～ を」 文 型 と 「～に 」 文 型 の差

aお よ びbの 二 つ の文 構 造 の違 い は,第2の 質 問 の解 答 をお のず と導

き出 す.質 問 の 主 旨 は

「夫 は妻 を働 かせ た/妻 に働 か せ た ・」
　 じ

「彼の行為は人々を感動 させた1人 々に感動 させた、」
●,

に お い て,「 を/に 」 の変 換 が可 能 な理 由 と して 「妻 」 や 「人 々 」 の よ う

に ヒ ト名 詞 な るが ゆ え とす るな らば,前 に引 用 したAの 文

○ 迷 い こそ が人 間 を きた え,み が き,う るお わ せ ゼ_

も 「人 間 を』 を 「人 間 に」 と換 え得 る はず だ が,そ れ が で き な い理 由 は

何 か とい うので あ る・前 章 で も述 べ た よ うに,こ の文 は

「迷 い が ど う した ～/う るお わせ た/何 を?ノ 人 間 を,」

と分 析 で き る が,こ れ は"う る お う現 象 が人 間 に まで及 ぶ"と い う作 用

の他 動 的 現 象 を述 べ て い る・ した が って,「 迷 い」 は た だ の作 用 主体 で し

か な い.こ れ は

○ 運 命 が彼 女 を狂 わ せ た 、
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で も同 じで,"狂 う現 象 が彼 女 に及 ぶ"す な わ ち 「運 命 」 は,彼 女(の 人

生 コー ス)を 狂 わす 原 因 とな っ た作 用 主体 と言 え る.一 方,bの 文

r迷 い が ど うしたP/感 じ させ た/何 をP/生 甲斐 を/だ れ に2!彼 ら

に.」

に お いて は,"生 甲斐 を感 じ る こ とを彼 らがす る"よ う 「迷 い」 が彼 ら

に仕 向 け た ので あ り,「 妻 に働 か せ た」 も"夫 が妻 に対 して,妻 が働 くこ

とをす る よ う妻 に命 じた(も し くは 許 した)"の で あ る・"感 じ る こ と を ×

Xが す る""働 くこ とを × × がす る"と い う自主的 な行 為 や作 用 恭で き う

対 象 とい えば,多 くは人 間 で あ る、し た が って 「ヒ ト名詞 の場 合 に は,ヲ ノ

土 の変 換 が成 立 しや す い」 とい うこ とに な る・ ヒ ト名 詞 だ か らヲ/二 の変

換 が 自 由 とい うの で は な い・"_、 す る こ とを × ×が行 う"よ う命 じた り,

仕 向 け た り,許 した りで き る対 象 は一 般 に ヒ ト名 詞 ゆ え,「Bに,_さ せ

る」 文 型 の表 す 意 味 に ヒ ト名 詞 が適 合 しや す い とい うだけ の話 で あ る ・ ヒ

ト名 詞 で な くと も,み ず か らコ ン トロー ル の可 能 な機 械 類 な ら

Oコ ン ピュ ー ター に人 件 費 を計 算 させ る,

Oヘ リコ プ ター に荷 を運 ば せ る,

と,こ のd形 式 が使 え る.「 ソ ロバ ンに 計算 させ る」 とか 「炊 飯 器 に ご

飯 を炊 か せ る」 とか 言 えな い の は,こ れ らは 準 ヒ ト名 詞 扱 い の で きな い

"道 具'レ だ か らで あ ろ う
、d「Bに 、、.させ るJが 可 能 な名 罰 は》 恩 恵

賦 与 表 現 「Bに.一 して も ら う」 も可 能 な よ うで あ る、 使役 「卍 さ せ る」

は恩 恵賦 与 「～ て も ら う」 と意 味 的 に裏 返 し の関係 にあ る と言 え る・

さて,rBに 」 に言 レ・換 え可 能 な ヒ ト名 詞 「Bを 」 の例 を次 に掲 げ る ・

○イ プセ ンは ノ ラを人 形 の家 か ら逃 げ出 させ た が,(18ぺ)

○彼 女 た ち をそ の よ うに思 い込 ま せ た も の は,彼 女 らよ り美 しい 同性

の友 人 た ち,知 人 た ち で あ っ た こ とは否 定 で き ない ・(33ぺ)

○ こ ん な 自分 を・平 安 に静 養 させ る た め に,父 や 母 が どれ く らい しな

くて す む気 くば りを しな け れ ば な らな か った こ とか、(43ぺ)

○ 「,,,二 人 とも じや うず に 握 手 を な さ い」 と先生 は に こに こ し なが
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ら・ 僕 た ち を向 かひ 合 はせ ま した ・(有 島武 郎 「一 房 の葡 萄 」)

「夫 が 妻 を 働 かせ る」 は
,"妻 が 働 くこ とをす る よ うに,夫 が妻 を労 働じ ロ リ

主 体 の対 象 と して や らせ る"こ とで あ る.目この よ うな 「AがBヲ_さ

せ る」(a形 式)に お い て"Bが,_す る 二 とをAが 行 う"文 は,「Bを 」

は 「Bに 」 に変 換 が可 能 で,Bは ヒ ト名 詞 も し くは準 ヒ ト名 詞,Aは

使 役 主 体 で あ る・ 一 方,「 迷 いが人 間 を う るお わ せ 』「運 命 が彼 女 を狂 わせ

た 」 は ど うか.こ れ は"人 問 が うるお い を す る""彼 女 が狂 うこ とをす
　 し ロ

る"わ け で は な い,"う るおい が人 間 に生 ず る"た だ の現 象 で あ る・ あ

る現 象 がBの 上 に及 び影 響 す る,あ る い は生 じ,Bの 状 態 を 変 え る.B

は 行 為 主 体 で は な く,そ の現象 を受 け る対 象(目 的語)に す ぎな い,こ の よ

う なBは 艶 た とえ ヒ ト名 詞 であ っ て も,b形 式 「B二Cヲ.・ ・させ る」,

d形 式 「B二 ・一 させ る」へ の変 形 は許 さな マ・・Aは 行 為 ・作 用 主体 で7

Bに 対 して"BがCを_.す る"よ う仕 向 け た.り命 じた りす る使 役

主 体 とは な らな い,

○共 通 の悩 み を持 つ とい うこ とが,そ れ ま で あ ま り親 し くもな か った

人 た ち を引 きつ け させ る ので あ る,(34ぺ 〉

"人 た ち に対 して 引 きつ け る行 為 をや らせ る"使 役 で は な い
,"入 た ち

が互 い に相 手 を 引 き つ け あ う現象 が彼 等 に及 ぷ"他 動 的現 象 で あ る ・典 型

・的 な 例 で,r人 た ち を」 をr人 た ち に」 と変 え られ な い の は もち ろ んで あ

る.

b・dの 「B二...さ せ る」 文 型 が,そ の 発想 や文 義 か ら,Bに ヒ ト名

詞 が立 ちや す い か ら とい って,「Bヲ 」 σ)Bが ヒ ト名 詞 な ら,こ の 「を」

は 「に」 に変 え られ る とい うこ とに は な らな い の で あ る,

な お,本 稿 の内容 に関 係 す る論 考 と して,筆 者 の次 の論 文 を参 照 して い

た だ けれ ば幸 い で あ る.

Q「 受身 ・使役 の言い方 」(早大語研 『講座 日本語教育9』 所収1973年7月 〉

or客 を待 たせ る」か 「客 に待たせる」 か(拙 著 『目本語の表現』所収1983年12

月 創林社)
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